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การแปรของ /r/ ในตําแหน่งพยญัชนะควบกลํา้ต้นพยางค์ในคําภาษาองักฤษตามวจันลลีา 

และประสบการณ์ทางภาษาอังกฤษของนิสิตสาขาวชิาเอกภาษาองักฤษ 

Variation of /r/ in Syllable-Initial Consonant Clusters of English Words According to 

 Style and English-Language Experience of English Major Students 
 

ภูรินนัท ์หิรัญยปูกรณ์ (Purinan Hirunyupakorn)* ดร.ขนิษฐา ใจมโน (Dr.Kanita Chaimano)** 
 

บทคดัย่อ 

การวิจยัน้ีมีวตัถุประสงค์เพ่ือวิเคราะห์และเปรียบเทียบรูปแปรของ /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้ าตน้

พยางคใ์นคาํภาษาองักฤษในวจันลีลาท่ีแตกต่างกนัของนิสิตท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษแตกต่างกนั กลุ่มตวัอยา่ง

ท่ีศึกษาคือ นิสิตระดบัปริญญาตรี ชั้นปีท่ี 1 สาขาวิชาเอกภาษาองักฤษ คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ 

จาํนวน 20 คน แบ่งเป็นกลุ่มท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูง จาํนวน 10 คน และกลุ่มท่ีมีประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษตํ่า จาํนวน 10 คน โดยเก็บขอ้มูลจากการอ่านขอ้ความ และการอ่านรายการคาํ 

ผลการวเิคราะห์พบวา่ รูปแปร [ɹ] มีความถ่ีในการปรากฏในวจันลีลาการอ่านรายการคาํมากกวา่ในวจันลีลา

การอ่านข้อความ และปรากฏในกลุ่มท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาอังกฤษสูงมากกว่าในกลุ่มท่ีมีประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษตํ่า นอกจากนั้น ผลการวิเคราะห์พบวา่ กลุ่มตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียง /r/ 

ในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้าตน้พยางคห์ลงัเสียงพยญัชนะตน้ /ʃ/ มากท่ีสุด รองลงมาคือ /f/ และ /θ/ ตามลาํดบั 
 

ABSTRACT 

The objective of this research was to analyze and compare the variation of /r/ in syllable-initial consonant 

clusters of English words of Thai students with different style and different English-language experience. The sample 

subjects were twenty freshmen students in English major at Faculty of Humanities, Kasetsart University. They were 

divided into two groups; group 1 consisted of ten students with more English-language experience, and group 2 

consisted of ten students with less English-language experience. The data were collected by passage reading and 

wordlist reading. 

The results of analysis indicated that the students pronounced [ɹ] more frequently in wordlist reading than 

passage reading. The results revealed that the students in group 1 pronounced [ɹ] more frequently than group 2. The 

results also showed that group 2 did not pronounce /r/ in syllable-initial consonant cluster after initial consonant /ʃ/ in 

the highest percentage, followed by /f/ and /θ/. 
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บทนํา 

ประเทศไทยมีภาษาไทยมาตรฐานเป็นภาษา

ราชการและใชติ้ดต่อส่ือสารในชีวิตประจาํวนั นอกจาก

ภาษาไทยแลว้ ภาษาองักฤษก็มีความสาํคญัเช่นเดียวกนั 

สังเกตจากการท่ีภาษาอังกฤษได้เข้ามามีบทบาทใน

สงัคมไทยมากข้ึนในหลายแขนง เช่น ในแวดวงวิชาการ 

การแพทย ์การประกอบธุรกิจต่าง ๆ เป็นตน้ 

 การเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศ

ไ ท ย นั้ น  นั ก เ รี ย น แ ล ะ นั ก ศึ ก ษ า ไ ท ย ต้อ ง เ รี ย น

ภาษาอังกฤษในฐานะท่ีเป็นภาษาต่างประเทศ ซ่ึง

สําหรับคนไทยแลว้ การเรียนภาษาองักฤษไม่ใช่เร่ือง

ง่าย โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การออกเสียงภาษาองักฤษให้

เหมือนหรือใกลเ้คียงเจา้ของภาษา เพ่ือทาํให้ผูพู้ดและ

ผูฟั้งสามารถเขา้ใจตรงกนัไดอ้ย่างถูกตอ้งและรวดเร็ว 

อย่างไรก็ตาม นักเรียนและนักศึกษาไทยส่วนมากมี

ปัญหาในการออกเสียงบางเสียงในภาษาองักฤษ การ

ออกเสียงภาษาอังกฤษของคนไทยนั้ นมีการแปร

เปล่ียนไป โดยสาเหตุหลกัเกิดจากการท่ีผูส้อนซ่ึงเป็น

ค น ไ ท ย มี ค ว า ม ส า ม า ร ถ แ ล ะ ทัก ษ ะ ใ น ก า ร พู ด

ภาษาองักฤษท่ีมีขีดจาํกดั ทาํให้ออกเสียงมาตรฐานของ

คาํภาษาองักฤษแปรเปล่ียนไป (Williams, 2535) 

 จากประสบการณ์การสอนภาษาองักฤษเป็น

ระยะเวลามากกว่า 2 ปี ผูว้ิจัยพบว่า นักเรียนและ

นกัศึกษาจาํนวนมาก มีปัญหาในการออกเสียงพยญัชนะ

ภาษาอังกฤษท่ีไม่มีในระบบเสียงภาษาไทย และ

นกัเรียนนกัศึกษาเหล่านั้น ส่วนมากจะออกเสียงหน่วย

เสียงพยญัชนะภาษาไทยท่ีใกลเ้คียงแทน ตวัอย่างเช่น 

ใช ้/f/ แทน /v/ ในคาํวา่ dive เป็นตน้ ผูว้จิยัสงัเกตเห็นวา่ 

/r/ เป็นหน่วยเสียงหน่ึงท่ีมีปัญหาในการออกเสียงให้

ถูกตอ้งตรงตามมาตรฐานภาษาองักฤษ เน่ืองจาก /r/ ใน

ภาษาองักฤษนั้น เป็นหน่วยเสียง /ɹ/ ซ่ึงเป็นเสียงเปิด 

(อภิลกัษณ์, 2552) และเป็นหน่วยเสียงท่ีไม่พบในระบบ

เสียงภาษาไทย ผูพ้ดูจึงมกัใชเ้สียงท่ีใกลเ้คียงกนั เช่น [l], 

[r] หรือ [ɾ] มาออกเสียงแทน ซ่ึงบางคร้ัง หาก /ɹ/ 

ปรากฏในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้ าตน้พยางค์ ผูพู้ด

อาจไม่ออกเสียง /r/ ในตาํแหน่งนั้นเลย 

 งานวิจัยท่ีเก่ียวขอ้งกับการแปรของ /r/ ใน

ภาษาองักฤษจาํนวนหน่ึง ตวัอย่างเช่น Beebe (1980) 

ศึกษาการแปรตามวจันลีลาของ /r/ ท่ีปรากฏในตาํแหน่ง

พยญัชนะเด่ียวต้นพยางค์ และท้ายพยางค์ในการพูด

ภาษาองักฤษของคนไทยท่ีอยูใ่นนิวยอร์ค สหรัฐอเมริกา

ท่ีพูดภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีสอง และบุญเรือง (2536) 

ศึกษาการแปรของ /r/ ในภาษาไทยและ /r/ ใน

ภาษาองักฤษตามตวัแปรทางสังคมของผูพู้ดภาษาไทย

กรุงเทพฯ ซ่ึงเป็นพนกังานโรงแรมชั้นหน่ึง ซ่ึงงานวิจยั

ทั้ งสองช้ินน้ี ไม่ได้ศึกษาถึงการแปรของ /r/ ของ

นกัศึกษาไทยท่ีอาศยัอยูใ่นประเทศไทยแต่อยา่งใด 

 ผูว้ิจยัสนใจท่ีจะศึกษาเก่ียวกบัการแปรของ /r/ 

ในตําแ หน่ งพ ยัญ ชน ะค วบก ลํ้ าต้น พย าง ค์ ใ นคํา

ภาษาองักฤษของนกัศึกษาไทยวา่ /r/ มีรูปแปรใดบา้ง โดย

ผู ้วิจัยนําตัวแปรด้านวัจนลีลาและประสบการณ์ทาง

ภา ษ า อั ง ก ฤ ษ เ ข้า ม า ศึ ก ษ า ป ร ะ ก อ บ กั น  เ พ่ื อ ห า

ความสัมพนัธ์ระหวา่งการแปรของ  /r/ กบัตวัแปรทั้งสอง

วา่มีอิทธิพลต่อการแปรของ /r/ หรือไม่ อยา่งไร 

ผูว้ิจัยเลือกศึกษาวจันลีลา เพราะจากงานวิจัย

จาํนวนมากพบว่า วจันลีลาเป็นตวัแปรท่ีมีผลต่อการแปร

ของเสียงต่าง ๆ สาํหรับประสบการณ์ทางภาษาองักฤษนั้น 

ผูเ้รียนแต่ละคนมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษแตกต่าง

กนั เช่น จบการศึกษาจากโรงเรียนท่ีมีพ้ืนฐานในการ

สอนภาษาอังกฤษไม่เท่ากัน การเ ร่ิมต้นการเรียน

ภาษาอังกฤษท่ีแตกต่างกัน หรือความถ่ีในการใช้

ภาษาอังกฤษในชีวิตประจําวนัแตกต่างกัน เป็นต้น 

ส่งผลใหก้ารออกเสียงในภาษาองักฤษแตกต่างกนั 

 นอกจากน้ี ผูว้ิจัยเลือกศึกษาการแปรของ /r/ 

ตามเสียงพยญัชนะตน้ท่ีปรากฏหน้า /r/ ดว้ย เน่ืองจาก

ผูว้ิจัยมีความเห็นว่า หากเสียงพยญัชนะต้นท่ีปรากฏ

หน้า /r/ แตกต่างกนั อาจส่งผลใหก้ารแปรของ /r/ ใน

ตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้าตน้พยางคแ์ตกต่างกนั 
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วตัถุประสงค์การวจัิย 

1. เพ่ือวิเคราะห์รูปแปรของ /r/ ในตาํแหน่ง

พยญัชนะควบกลํ้ าต้นพยางค์ในคาํภาษาอังกฤษของ

นิสิตสาขาวชิาเอกภาษาองักฤษในวจันลีลาท่ีต่างกนั 

2. เพ่ือวิเคราะห์รูปแปรของ /r/ ในตาํแหน่ง

พยญัชนะควบกลํ้ าต้นพยางค์ในคาํภาษาอังกฤษของ

นิสิตสาขาวิชาเอกภาษาอังกฤษท่ีมีประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษท่ีต่างกนั 

3. เพ่ือวิเคราะห์รูปแปรของ /r/ ในตาํแหน่ง

พยญัชนะควบกลํ้ าต้นพยางค์ในคาํภาษาอังกฤษของ

นิสิตสาขาวิชาเอกภาษาองักฤษตามเสียงพยญัชนะตน้ท่ี

ปรากฏหนา้ /r/ 

 

วธีิการวจัิย 

1. คัดเ ลือกกลุ่มตัวอย่างโดยใช้แบบสํารวจ

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษท่ีดดัแปลงมาจากแบบ

สาํรวจของสุชาดา (2547) และหรินฟ้า (2552) จากนั้น

จึงนําแบบสํารวจมาคิดคะแนนประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษเพ่ือคดัเลือกกลุ่มตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์

ทางภาษาอังกฤษท่ีแตกต่างกันจํานวน 20 คน จาก

ประชากรทั้งหมด 41 คน โดยคดัเลือกจากประชากรท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงสุดเรียงลาํดับลงมา 

จํานวน 10 คน และประชากรท่ีมีประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษตํ่าสุดเรียงลาํดบัข้ึนไป จาํนวน 10 คน 

2. สร้างเคร่ืองมือวิจัยเพ่ือนําไปเก็บรวบรวม

ขอ้มูล 

3. ดาํเนินการเก็บรวบรวมขอ้มูลและวิเคราะห์

ขอ้มูล 

 

เคร่ืองมือการวจัิย 

เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวจิยัมีดงัน้ี 

1. แบบสํารวจประสบการณ์ทางภาษาอังกฤษ 

แบ่งเป็น 2 ส่วน ดงัน้ี 

ส่วนท่ี 1 เป็นแบบสาํรวจขอ้มูลพ้ืนฐานของผู ้

บอกภาษา 

ส่วนท่ี 2 เป็นแบบสํารวจประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษของผูบ้อกภาษา แบ่งเป็น 3 ตอน ไดแ้ก่ 

ตอนท่ี 1 ใช้สํารวจประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษท่ีเป็นทางการ 

ตอนท่ี 2 ใช้สํารวจประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษท่ีไม่เป็นทางการดา้นทกัษะการฟังและพดู 

ตอนท่ี 3 ใช้สํารวจประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษท่ีไม่เป็นทางการด้านทกัษะการอ่านและ

เขียน 

2. รายการคาํศัพท์ภาษาอังกฤษ จํานวน 60 คาํ 

แบ่งเป็นคาํท่ีปรากฏ /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้ า

ตน้พยางคท่ี์เกิดร่วมกนั 2 เสียง จาํนวน 45 คาํ ซ่ึงจาํแนก

ตามพยญัชนะตน้ท่ีนาํหน้า /r/ ทั้งหมด 9 หน่วยเสียง 

หน่วยเสียงละ 5 คาํ รวมเป็น 45 รายการคาํ และมีบตัร

คาํลวงซ่ึงไม่ปรากฏ /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้ า

ตน้พยางค ์อีกจาํนวน 15 รายการคาํ เพ่ือใชส้าํหรับพราง

วตัถุประสงค ์

3. ขอ้ความภาษาองักฤษ จาํนวน 16 ขอ้ความ ใน

แต่ละขอ้ความประกอบดว้ยคาํท่ีอยู่ในรายการคาํศพัท ์

ซ่ึงในแต่ละข้อความบรรจุคาํทดสอบไม่เท่ากัน รวม

ทั้งหมด 60 คาํ 

 

การเกบ็รวบรวมข้อมูล 

ผูว้ิจยัดาํเนินการติดต่อกบันิสิตท่ีไดรั้บคดัเลือกให้

เป็นกลุ่มตัวอย่างจากแบบสํารวจประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษเพ่ือสอบถามและนัดหมายวนั เวลา และ

สถ า น ท่ี  จ าก นั้ น ผู ้วิ จัย จึ ง ทํา ก า ร เ ก็ บ ข้อ มู ล แ ล ะ

บนัทึกเสียงในการทดลองของกลุ่มตวัอยา่งคร้ังละ 1 คน 

คนละ 2 วัจนลีลา  โดยเ ร่ิมจากการอ่านข้อความ

ภาษาองักฤษ แลว้จึงต่อดว้ยการอ่านรายการคาํศพัท ์

 

การวเิคราะห์ข้อมูล 

1. ฟังบันทึกเสียงและวิเคราะห์ขอ้มูลการแปร

ของ /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้ าตน้พยางค์ท่ีได้

จากการอ่านรายการคาํศพัท์และการอ่านขอ้ความ และ
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ทาํการบนัทึกรูปแปรแต่ละรูปของ /r/ เป็นสัทอกัษรตาม

ระบบของสัทอกัษรสากล จากนั้นนาํผลท่ีจดบนัทึกไว้

จากการสังเกตลักษณะฐานกรณ์ขณะท่ีกลุ่มตัวอย่าง

กาํลงัออกเสียงคาํท่ีตอ้งการทดสอบมาเปรียบเทียบกบั

ผลท่ีได้จากการฟังบันทึกเสียงอีกคร้ังหน่ึงว่าตรงกัน

ห รื อ ไ ม่  ห า ก คํา ใ ด มี ผ ล ไ ม่ ต ร ง กัน  ผู ้วิ จัย จ ะ ฟั ง

บนัทึกเสียงซํ้ าจนแน่ใจแลว้วา่ถูกตอ้ง จึงบนัทึกผล 

2. นบัและเปรียบเทียบความถ่ีและคาํนวณค่าร้อย

ละของความถ่ีในการปรากฏรูปแปรต่าง ๆ ของ /r/ โดย

จาํแนกตามวจันลีลา ประสบการณ์ทางภาษาอังกฤษ 

และเสียงพยญัชนะตน้ท่ีปรากฏหนา้ /r/ 

 

ผลการวจัิย 

1. การแปรของ /r/ ในตําแหน่งพยัญชนะควบ

กลํา้ต้นพยางค์ในคาํภาษาองักฤษจาํแนกตามวจันลลีา 

 

ตารางที ่1 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ /r/ 

โดยจาํแนกตามวจันลีลา 

วจันลีลา ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

 [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

การอ่าน

ขอ้ความ 

ความถ่ี 543 104 36 11 206 900 

ร้อยละ 60.33 11.56 4.00 1.22 22.89 100 

การอ่าน

รายการคาํ 

ความถ่ี 576 134 45 15 130 900 

ร้อยละ 64.00 14.89 5.00 1.67 14.44 100 

 

จากตารางท่ี 1 เม่ือเปรียบเทียบรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้ าต้นพยางค์ในคํา

ภาษาองักฤษท่ีออกเสียงโดยกลุ่มตวัอยา่งในวจันลีลาท่ี

ต่างกนั พบวา่กลุ่มตวัอยา่งออกเสียง /r/ เป็นเสียงรูปแปร

ทั้งหมด 5 รูป ไดแ้ก่ [ɹ], [ɾ], [l], [r] และ [ø] ซ่ึงสังเกต

ไดว้า่ รูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐาน เป็นรูปแปร

ท่ีมีความถ่ีในการปรากฏมากท่ีสุดทั้ง 2 วจันลีลา โดยรูป

แปรท่ีมีความถ่ีในการปรากฏรองลงมาในวจันลีลาการ

อ่านขอ้ความคือ [ø] และ [ɾ] ตามลาํดบั แต่ในวจันลีลา

แบบการอ่านรายการคาํ รูปแปร [ɾ] และ [ø] ปรากฏใน

ความถ่ีท่ีใกลเ้คียงกนัมาก สาํหรับรูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูป

แปรมาตรฐานนั้น มีความถ่ีในการปรากฏในวจันลีลา

แบบการอ่านขอ้ความ 543 คร้ัง จากทั้งหมด 900 คร้ัง 

คิดเป็นร้อยละ 60.33 และปรากฏในวจันลีลาแบบการ

อ่านรายการคาํ 576 คร้ัง จากทั้งหมด 900 คร้ัง คิดเป็น

ร้อยละ 64 ซ่ึงแสดงให้เห็นว่า รูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูป

แปรมาตรฐาน ปรากฏในวจันลีลาการอ่านรายการคาํ

มากกวา่ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความ 

เม่ือเปรียบเทียบรูปแปร [ɾ], [l] และ [r] ซ่ึงเป็นรูป

แปรของ /r/ ในภาษาไทย พบวา่ กลุ่มตวัอยา่งใชรู้ปแปร

ทั้ง 3 รูปน้ีรวมกนัในวจันลีลาการอ่านขอ้ความร้อยละ 

16.78 และใช้ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 

21.56 ซ่ึงแสดงใหเ้ห็นวา่ กลุ่มตวัอยา่งใชรู้ปแปร [ɾ], [l] 

และ [r] ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํ ซ่ึงเป็นวจันลีลา

ท่ีเป็นทางการมากกว่า มากกว่าในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความ ซ่ึงเป็นวจันลีลาท่ีเป็นทางการนอ้ยกวา่ 

2. การแปรของ /r/ ในตําแหน่งพยัญชนะควบ

ก ลํ้ า ต้ น พ ย า ง ค์ ใ น คํ า ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ จํ า แ น ก ต า ม

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษ 

 

ตารางที่ 2 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ โดยจาํแนกตามประสบการณ์ทางภาษาองักฤษ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 360 142 66 23 309 900 

ร้อยละ 40.00 15.78 7.33 2.56 34.33 100 

สูง ความถ่ี 759 96 15 3 27 900 

ร้อยละ 84.33 10.67 1.67 0.33 3.00 100 

 

จากตารางท่ี 2 เม่ือเปรียบเทียบรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้ าต้นพยางค์ในคํา

ภ า ษ า อัง ก ฤ ษ ท่ี อ อ ก เ สี ย ง โ ด ย ก ลุ่ ม ตัว อ ย่ า ง ท่ี มี

ประสบการณ์ทางภาษาอังกฤษต่างกัน พบว่ากลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียง 

/r/ เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐานไดสู้งถึง
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ร้อยละ 84.33 รองลงมาคือรูปแปร [ɾ] และ [ø] 

ตามลาํดบั ในขณะท่ีกลุ่มตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษตํ่าออกเสียง /r/ เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูป

แปรมาตรฐานไดเ้พียงร้อยละ 40 รองลงมาคือรูปแปร 

[ø] ปรากฏร้อยละ 34.33 ซ่ึงเป็นความถ่ีท่ีใกลเ้คียงกบัรูป

แปรมาตรฐาน [ɹ] จากท่ีกล่าวมาแสดงให้เห็นว่า รูป

แปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐาน ปรากฏในกลุ่มท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงมากกว่าในกลุ่มท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่า 

3. การแปรของ /r/ ในตําแหน่งพยัญชนะควบ

กลํ้าต้นพยางค์ในคําภาษาอังกฤษจําแนกตามเสียง

พยญัชนะต้นทีป่รากฏหน้า /r/ 

 

ตารางที ่3 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ /r/ 

ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /b/ ในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 24 8 11 1 6 50 

ร้อยละ 48 16 22 2 12 100 

สูง ความถ่ี 44 3 2 1 - 50 

ร้อยละ 88 6 4 2 - 100 

 

ตารางที ่4 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ /r/ 

ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /b/ ในวจันลีลาการอ่าน

รายการคาํ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 25 16 5 3 1 50 

ร้อยละ 50 32 10 6 2 100 

สูง ความถ่ี 39 9 2 - - 50 

ร้อยละ 78 18 4 - - 100 

 

จากตารางท่ี 3 และ 4 กลุ่มตวัอยา่งแต่ละกลุ่มออก

เสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /b/ เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึง

เป็นรูปแปรมาตรฐานไดสู้งท่ีสุดในแต่ละวจันลีลา กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 40 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 48 กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 12 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 22 และ

กลุ่มตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออก

เสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /b/ ในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความมากกวา่วจันลีลาการอ่านรายการคาํ 

 

ตารางที ่5 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ /r/ 

ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /p/ ในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 14 6 6 4 20 50 

ร้อยละ 28 12 12 8 40 100 

สูง ความถ่ี 38 6 3 - 3 50 

ร้อยละ 76 12 6 - 6 100 

 

ตารางที ่6 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ /r/ 

ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /p/ ในวจันลีลาการอ่าน

รายการคาํ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 21 5 11 1 12 50 

ร้อยละ 42 10 22 2 24 100 

สูง ความถ่ี 44 2 3 - 1 50 

ร้อยละ 88 4 6 - 2 100 

 

จากตารางท่ี 5 และ 6 กลุ่มตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์

ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะ

ตน้ /p/ มากท่ีสุดในวจันลีลาการอ่านขอ้ความ และออก

เสียงเป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐานได้สูง
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ท่ีสุดในวจันลีลาการอ่านรายการคํา กลุ่มตัวอย่างท่ีมี

ประสบการณ์สูงออกเสียงเป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูป

แปรมาตรฐานไดสู้งท่ีสุดในแต่ละวจันลีลา กลุ่มตวัอยา่ง

ท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าออกเสียงรูปแปร 

[ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนัร้อย

ละ 32 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 34 กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 18 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 10 และ

กลุ่มตัวอย่างแต่ละกลุ่มไม่ออกเสียง /r/ หลังเสียง

พยญัชนะตน้ /p/ ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความมากกว่า

วจันลีลาการอ่านรายการคาํ 

 

ตารางที ่7 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ /r/ 

ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /d/ ในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 19 11 - 3 17 50 

ร้อยละ 38 22 - 6 34 100 

สูง ความถ่ี 38 9 - 1 2 50 

ร้อยละ 76 18 - 2 4 100 

 

ตารางที ่8 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ /r/ 

ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /d/ ในวจันลีลาการอ่าน

รายการคาํ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 27 12 1 4 6 50 

ร้อยละ 54 24 2 8 12 100 

สูง ความถ่ี 41 9 - - - 50 

ร้อยละ 82 18 - - - 100 

 

จากตารางท่ี 7 และ 8 กลุ่มตวัอยา่งแต่ละกลุ่มออก

เสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /d/ เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึง

เป็นรูปแปรมาตรฐานไดสู้งท่ีสุดในแต่ละวจันลีลา กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 28 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 34 กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 20 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 18 และ

กลุ่มตัวอย่างแต่ละกลุ่มไม่ออกเสียง /r/ หลังเสียง

พยญัชนะตน้ /d/ ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความมากกว่า

วจันลีลาการอ่านรายการคาํ 

 

ตารางที ่9 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ /r/ 

ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /t/ ในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 29 2 1 - 18 50 

ร้อยละ 58 4 2 - 36 100 

สูง ความถ่ี 43 7 - - - 50 

ร้อยละ 86 14 - - - 100 

 

ตารางที่ 10 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /t/ ในวจันลีลาการ

อ่านรายการคาํ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 24 9 - 1 16 50 

ร้อยละ 48 18 - 2 32 100 

สูง ความถ่ี 49 1 - - - 50 

ร้อยละ 98 2 - - - 100 

 

จากตารางท่ี 9 และ 10 กลุ่มตวัอยา่งแต่ละกลุ่มออก

เสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /t/ เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึง

เป็นรูปแปรมาตรฐานไดสู้งท่ีสุดในแต่ละวจันลีลา กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าออกเสียงรูป
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แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 6 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 20 กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 14 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 2 และ

กลุ่มตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออก

เสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /t/ ในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความมากกวา่วจันลีลาการอ่านรายการคาํ 

 

ตารางที่ 11 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /f/ ในวจันลีลาการ

อ่านขอ้ความ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 9 6 1 - 34 50 

ร้อยละ 18 12 2 - 68 100 

สูง ความถ่ี 38 2 - - 10 50 

ร้อยละ 76 4 - - 20 100 

 

ตารางที่ 12 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /f/ ในวจันลีลาการ

อ่านรายการคาํ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 13 6 2 2 27 50 

ร้อยละ 26 12 4 4 54 100 

สูง ความถ่ี 46 3 - - 1 50 

ร้อยละ 92 6 - - 2 100 

 

จากตารางท่ี 11 และ 12 กลุ่มตัวอย่างท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียง /r/ หลงั

เสียงพยญัชนะตน้ /f/ มากท่ีสุดในทั้งสองวจันลีลา กลุ่ม

ตวัอย่างท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียง

เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐานไดสู้งท่ีสุดใน

แต่ละวัจนลีลา กลุ่มตัวอย่างท่ี มีประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษตํ่าออกเสียงรูปแปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจัน

ลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนัร้อยละ 14 ในวจันลีลาการ

อ่านรายการคาํร้อยละ 20 กลุ่มตวัอย่างท่ีมีประสบการณ์

ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียงรูปแปร [ɾ], [l] และ [r] 

ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนัร้อยละ 4 ในวจันลีลา

การอ่านรายการคาํร้อยละ 6 และกลุ่มตวัอยา่งแต่ละกลุ่ม

ไม่ออกเสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /f/ ในวจันลีลา

การอ่านขอ้ความมากกวา่วจันลีลาการอ่านรายการคาํ 

 

ตารางที่ 13 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /θ/ ในวจันลีลาการ

อ่านขอ้ความ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 17 9 - 1 23 50 

ร้อยละ 34 18 - 2 46 100 

สูง ความถ่ี 34 16 - - - 50 

ร้อยละ 68 32 - - - 100 

 

ตารางที่ 14 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /θ/ ในวจันลีลาการ

อ่านรายการคาํ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 21 15 - - 14 50 

ร้อยละ 42 30 - - 28 100 

สูง ความถ่ี 32 16 1 1 - 50 

ร้อยละ 64 32 2 2 - 100 

 

จากตารางท่ี 13 และ 14 กลุ่มตวัอย่างท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียง /r/ หลงั

เสียงพยญัชนะตน้ /θ/ มากท่ีสุดในทั้งสองวจันลีลา กลุ่ม

ตวัอย่างท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียง

เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐานไดสู้งท่ีสุดใน

แต่ละวัจนลีลา กลุ่มตัวอย่างท่ี มีประสบการณ์ทาง
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ภาษาองักฤษตํ่าออกเสียงรูปแปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจัน

ลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนัร้อยละ 20 ในวจันลีลาการ

อ่านรายการคาํร้อยละ 30 กลุ่มตวัอย่างท่ีมีประสบการณ์

ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียงรูปแปร [ɾ], [l] และ [r] 

ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนัร้อยละ 32 ในวจัน

ลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 36 และกลุ่มตวัอย่างท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียง /r/ หลงั

เสียงพยญัชนะต้น /θ/ ในวจันลีลาการอ่านข้อความ

มากกวา่วจันลีลาการอ่านรายการคาํ 

 

ตารางที่ 15 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /ʃ/ ในวจันลีลาการ

อ่านขอ้ความ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 10 - - - 40 50 

ร้อยละ 20 - - - 80 100 

สูง ความถ่ี 43 - - - 7 50 

ร้อยละ 86 - - - 14 100 

 

ตารางที่ 16 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /ʃ/ ในวจันลีลาการ

อ่านรายการคาํ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 12 3 - - 35 50 

ร้อยละ 24 6 - - 70 100 

สูง ความถ่ี 47 - - - 3 50 

ร้อยละ 94 - - - 6 100 

 

จากตารางท่ี 15 และ 16 กลุ่มตัวอย่างท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียง /r/ หลงั

เสียงพยญัชนะตน้ /ʃ/ มากท่ีสุดในทั้งสองวจันลีลา กลุ่ม

ตวัอย่างท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียง

เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐานไดสู้งท่ีสุดใน

แต่ละวัจนลีลา กลุ่มตัวอย่างท่ี มีประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียงรูปแปร [ɾ], [l] และ [r] 

ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความ และออกเสียงรูปแปรทั้ง 3 

ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 6 กลุ่มตวัอย่างท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงไม่ออกเสียงรูปแปร 

[ɾ], [l] และ [r] ทั้งสองวจันลีลา และกลุ่มตวัอยา่งแต่ละ

กลุ่มไม่ออกเสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /ʃ/ ในวจัน

ลีลาการอ่านขอ้ความมากกวา่วจันลีลาการอ่านรายการคาํ 

 

ตารางที่ 17 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /g/ ในวจันลีลาการ

อ่านขอ้ความ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 26 7 8 - 9 50 

ร้อยละ 52 14 16 - 18 100 

สูง ความถ่ี 44 3 2 1 - 50 

ร้อยละ 88 6 4 2 - 100 

 

ตารางที่ 18 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /g/ ในวจันลีลาการ

อ่านรายการคาํ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 31 10 6 1 2 50 

ร้อยละ 62 20 12 2 4 100 

สูง ความถ่ี 41 7 2 - - 50 

ร้อยละ 82 14 4 - - 100 

 

จากตารางท่ี 17 และ 18 กลุ่มตวัอยา่งแต่ละกลุ่มออก

เสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /g/ เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึง

เป็นรูปแปรมาตรฐานไดสู้งท่ีสุดในแต่ละวจันลีลา กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 30 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 34 กลุ่ม
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ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 12 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 18 และ

กลุ่มตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออก

เสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /g/ ในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความมากกวา่วจันลีลาการอ่านรายการคาํ 

 

ตารางที่ 19 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /k/ ในวจันลีลาการ

อ่านขอ้ความ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 22 9 2 - 17 50 

ร้อยละ 44 18 4 - 34 100 

สูง ความถ่ี 49 1 - - - 50 

ร้อยละ 98 2 - - - 100 

 

ตารางที่ 20 รูปแปรและความถ่ีของรูปแปรต่าง ๆ ของ 

/r/ ท่ีปรากฏหลงัเสียงพยญัชนะตน้ /k/ ในวจันลีลาการ

อ่านรายการคาํ 

ประสบ ความถ่ี รูปแปรของ /r/ รวม 

การณ์ [ɹ] [ɾ] [l] [r] [ø] 

ตํ่า ความถ่ี 17 7 12 2 12 50 

ร้อยละ 34 14 24 4 24 100 

สูง ความถ่ี 47 3 - - - 50 

ร้อยละ 94 6 - - - 100 

 

จากตารางท่ี 19 และ 20 กลุ่มตวัอยา่งแต่ละกลุ่มออก

เสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /k/ เป็นรูปแปร [ɹ] ซ่ึง

เป็นรูปแปรมาตรฐานไดสู้งท่ีสุดในแต่ละวจันลีลา กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 22 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 42 กลุ่ม

ตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงออกเสียงรูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความรวมกนั

ร้อยละ 2 ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํร้อยละ 6 และ

กลุ่มตวัอยา่งท่ีมีประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออก

เสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /k/ ในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความมากกวา่วจันลีลาการอ่านรายการคาํ 

 

อภิปรายผลการวจัิย 

1. ผลการวเิคราะห์ท่ีพบวา่รูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูป

แปรมาตรฐาน ปรากฏในวจันลีลาการอ่านรายการคาํ

มากกว่าในวจันลีลาการอ่านขอ้ความ ไม่สอดคลอ้งกบั

ผลการวิจยัของ Beebe (1980) ท่ีพบวา่รูปแปร [ɹ] ซ่ึง

เป็นรูปแปรมาตรฐาน ปรากฏมากกวา่ในวจันลีลาท่ีเป็น

ทางการนอ้ยกวา่ ทั้งน้ีอาจเป็นเพราะวา่ กลุ่มตวัอยา่งท่ี

ผูว้ิจยัเลือกศึกษาคือนิสิตไทยท่ีเรียนภาษาองักฤษเป็น

ภาษาต่างประเทศ จึงทาํให้มีความระมดัระวงัในการ

ออกเสียงคาํในภาษาองักฤษในวจันลีลาการอ่านรายการ

คาํ มากกว่าในวจันลีลาการอ่านขอ้ความ ขณะท่ีกลุ่ม

ตวัอยา่งของ Beebe คือคนไทยท่ีอาศยัในสหรัฐอเมริกา 

ท่ีพูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาท่ีสอง จึงไม่จําเป็นต้อง

ระมัดระวงัในการออกเสียงคาํในภาษาองักฤษในแต่

ละวจันลีลา ส่งผลให้เกิดการแทรกแซงของภาษาแม่ ท่ี

จะปรากฏเพ่ิมข้ึนในวจันลีลาท่ีเป็นทางการมากข้ึน ซ่ึง

ผลการวจิยัของ Beebe พบวา่กลุ่มตวัอยา่งใชรู้ปแปร [ɹ] 

ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐานในการสนทนาร้อยละ 38 แต่ใช้

ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํเพียงร้อยละ 8 เท่านั้น 

2. ผลการวิเคราะห์ท่ีพบว่ากลุ่มตัวอย่างใช้รูป

แปร [ɾ], [l] และ [r] ซ่ึงเป็นรูปแปรของ /r/ ในภาษาไทย 

รวมกนัในวจันลีลาการอ่านรายการคาํ มากกวา่ในวจัน

ลีลาการอ่านข้อความ สอดคล้องกับผลการวิจัยของ 

Beebe (1980) ท่ีพบวา่กลุ่มตวัอยา่งใชรู้ปแปรทั้ง 3 รูปน้ี

รวมกันในวจันลีลาท่ีเป็นทางการมากกว่า มากกว่า

ในวจันลีลาท่ีเป็นทางการน้อยกว่า ซ่ึงแสดงให้เห็นถึง

การแทรกแซงของภาษาแม่ ท่ีจะปรากฏเพ่ิมข้ึนในวจัน

ลีลาท่ีเป็นทางการมากข้ึน 

3. ผลการวเิคราะห์ท่ีพบวา่รูปแปร [ɹ] ซ่ึงเป็นรูป

แปรมาตรฐาน ปรากฏในกลุ่มท่ีมีประสบการณ์ทาง
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ภาษาองักฤษสูงมากกว่าในกลุ่มท่ีมีประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษตํ่า สอดคลอ้งกบัผลการวิจยัของบุญเรือง 

(2536) ท่ีพบวา่รูปแปรมาตรฐาน [ɹ] ปรากฏในกลุ่มท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูงมากกว่าในกลุ่มท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่า 

4. ผ ล ก า ร วิ เ ค ร า ะ ห์ ท่ี พ บ ว่ า  ใ น ก ลุ่ ม ท่ี มี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูง ใชรู้ปแปร [ɾ] มาก

เป็นอันดับ 2 และกลุ่ม ท่ี มีประสบการณ์ทาง

ภาษาองักฤษตํ่า ใชรู้ปแปร [ɾ] มากเป็นอนัดบั 3 จากรูป

แปรทั้งหมด 5 รูปแปร ไม่สอดคลอ้งกบัผลการวิจยัของ

บุญเรือง (2536) ท่ีพบว่ารูปแปร [ɾ] เป็นรูปแปรท่ีพบ

นอ้ยท่ีสุด โดยอาจเป็นเพราะวา่ วจันลีลาในงานวิจยัน้ี

คือการอ่านขอ้ความและการอ่านรายการคาํ ซ่ึงเป็นวจัน

ลีลาท่ีเป็นทางการ ทาํให้เกิดการแทรกแซงของภาษาแม่ 

มากกว่าในงานวิจยัของบุญเรือง ท่ีเก็บขอ้มูลโดยการ

สัมภาษณ์ ซ่ึงเป็นวจันลีลาท่ีไม่เป็นทางการ ทาํให้เกิด

การแทรกแซงของภาษาแม่น้อยกว่า และผูว้ิจัยคิดว่า 

ปัจจยัอีกประการหน่ึงท่ีทาํให้ผลการวิจยัไม่สอดคลอ้ง

คือ ปัจจุบนัคนไทยท่ีอายุไม่เกิน 20 ปีส่วนมากจะออก

เสียง ร ในภาษาไทยในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้าเป็น

รูปแปร [ɾ] ในวจันลีลาท่ีเป็นทางการ และไม่ออกเสียง 

ร ในตาํแหน่งพยญัชนะควบกลํ้ าในวจันลีลาท่ีไม่เป็น

ทางการ สงัเกตไดท้ั้งจากงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการแปร

ของ /r/ ในภาษาไทย และการได้ยินได้ฟังใน

ชีวิตประจําวนั ซ่ึงงานวิจัยน้ีเก็บข้อมูลโดยการอ่าน

ขอ้ความและการอ่านรายการคาํ ท่ีเป็นวจันลีลาท่ีเป็น

ทางการ กลุ่มตวัอยา่งจึงใชรู้ปแปร [ɾ] ในภาษาไทยท่ีมี

เสียงใกลเ้คียงกบัรูปแปรมาตรฐาน [ɹ] ในภาษาองักฤษ

มาออกเสียงแทน ทําให้ปรากฏรูปแปร [ɾ] มากกว่า

งานวจิยัของบุญเรืองท่ีเก็บขอ้มูลโดยการสัมภาษณ์กลุ่ม

ตวัอยา่งในวยัทาํงาน และเป็นงานวิจยัท่ีดาํเนินการเสร็จ

ส้ินมาแลว้กวา่ 20 ปี ซ่ึงอาจเป็นอีกเหตุผลหน่ึงท่ีทาํให้

ผลการวจิยัไม่สอดคลอ้งกนั 

 

 

สรุปผลการวจัิย 

1. ในการออกเสียง /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบ

กลํ้าตน้พยางคข์องกลุ่มตวัอยา่งในแต่ละวจันลีลา พบวา่

ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํมีการปรากฏรูปแปร [ɹ] 

ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐานมากกว่าในวจันลีลาการอ่าน

ขอ้ความ 

2. ในการออกเสียง /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบ

กลํ้ าตน้พยางค์ของกลุ่มตวัอย่างท่ีมีประสบการณ์ทาง

ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ ต่ า ง กั น  พ บ ว่ า  ก ลุ่ ม ตัว อ ย่ า ง ท่ี มี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษสูง ออกเสียงรูปแปร [ɹ] 

ซ่ึงเป็นรูปแปรมาตรฐานมากกว่ากลุ่มท่ีมีประสบการณ์

ทางภาษาองักฤษตํ่า 

3. ในการออกเสียง /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบ

กลํ้ าต้นพยางค์ของกลุ่มตัวอย่าง จําแนกตามเสียง

พยญัชนะตน้ท่ีปรากฏหน้า /r/ พบว่า กลุ่มตวัอย่างท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าออกเสียงรูปแปร [ɾ], 

[l] และ [r] หลงัเสียงพยญัชนะตน้ในวจันลีลาการอ่าน

รายการคาํ มากกว่าในวจันลีลาการอ่านขอ้ความทั้ ง 9 

เ สี ย ง  ข ณะ ท่ี ก ลุ่ม ตัวอ ย่า ง ท่ี มี ปร ะ สบก า รณ์ท าง

ภาษาองักฤษสูงออกเสียงรูปแปร [ɾ], [l] และ [r] หลงั

เสียงพยัญชนะต้นในวัจนลีลาการอ่านรายการคํา 

มากกวา่ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความ 5 เสียง ไดแ้ก่ /b/, 

/f/, /θ/, /g/ และ /k/ ออกเสียงรูปแปร [ɾ], [l] และ [r] 

หลงัพยญัชนะตน้ในวจันลีลาการอ่านรายการคาํน้อย

กวา่ในวจันลีลาการอ่านขอ้ความ 3 เสียง ไดแ้ก่ /p/, /d/ 

และ /t/ และไม่ปรากฏรูปแปร [ɾ], [l] และ [r] หลงัเสียง

พยญัชนะตน้ /ʃ/ 

4. ในการออกเสียง /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบ

กลํ้ าต้นพยางค์ของกลุ่มตัวอย่าง จําแนกตามเสียง

พยญัชนะตน้ท่ีปรากฏหน้า /r/ พบว่า กลุ่มตวัอย่างท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียง /r/ หลงั

เสียงพยญัชนะตน้ /ʃ/ มากท่ีสุด รองลงมาคือ /f/ และ /θ/ 

ตามลาํดบั 
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ข้อเสนอแนะ 

1. ขอ้เสนอแนะในการนาํผลการวจิยัไปใช ้

จากผลการวิเคราะห์พบว่า กลุ่มตัวอย่างท่ีมี

ประสบการณ์ทางภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียง /r/ ใน

ตํา แ ห น่ ง พ ยัญ ช น ะ ค ว บ ก ลํ้ า ต้น พ ย า ง ค์ ใ น คํ า

ภาษาองักฤษสูงถึงร้อยละ 34.33 ดงันั้นในการเรียนการ

สอนวิชาการออกเสียงภาษาอังกฤษ ผู ้สอนควรเน้น

ฝึกฝนผูเ้รียนในการออกเสียง /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะ

ควบกลํ้ าต้นพยางค์ในคําภาษาอังกฤษ  เ พ่ือให้เกิด

ความคุน้เคยกบัการออกเสียงในตาํแหน่งน้ี โดยเฉพาะ

อยา่งยิ่งการออกเสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้ /ʃ/, /f/ 

แ ล ะ  /θ/ ซ่ึ ง ก ลุ่ ม ตัว อ ย่ า ง ท่ี มี ป ร ะ ส บ ก า ร ณ์ ท า ง

ภาษาองักฤษตํ่าไม่ออกเสียง /r/ หลงัเสียงพยญัชนะตน้

เหล่าน้ีสูงเป็น 3 อนัดบัแรก โดยท่ี /ʃ/ และ /f/ เป็นเสียง

เสียดแทรกซ่ึงไม่สามารถควบกลํ้าดว้ย /r/ ไดใ้นระบบ

พยัญชนะภาษาไทย ส่วน /θ/ เป็นเสียงท่ีไม่มีเสียง

ใกลเ้คียงกนัในระบบเสียงภาษาไทย ดงันั้นผูส้อนควร

เนน้ให้ผูเ้รียนฝึกฝนการออกเสียง /r/ หลงัพยญัชนะตน้ 

3 เสียงน้ีเป็นพิเศษ เพ่ือให้ผูเ้รียนเกิดความคุน้เคยและ

สามารถออกเสียง /r/ หลงัพยญัชนะตน้เหล่าน้ีได ้

2. ขอ้เสนอแนะเพ่ือการวจิยัคร้ังต่อไป 

2.1 ควรมีการศึกษาการแปรของ /r/ ใน

ตํา แ ห น่ ง พ ยัญ ช น ะ ค ว บ ก ลํ้ า ต้น พ ย า ง ค์ ใ น คํ า

ภาษาอังกฤษในวัจนลีลาอ่ืนๆ เ ช่นวัจนลีลาการ

สัมภาษณ์ ซ่ึงเป็นวจันลีลาท่ีไม่เป็นทางการ เน่ืองจาก

กลุ่มตวัอยา่งจะมีความระมดัระวงันอ้ยในการออกเสียง 

ดงันั้นผลการวิจยัจะออกมาค่อนขา้งชดัเจนว่า ในวจัน

ลีลาท่ีต่างกัน กลุ่มตวัอย่างจะมีการแปรของ /r/ ใน

ลกัษณะใด 

2.2 ควรมีการศึกษาการแปรของ /r/ ใน

ตํา แ ห น่ ง พ ยัญ ช น ะ ค ว บ ก ลํ้ า ต้น พ ย า ง ค์ ใ น คํ า

ภาษาอังกฤษกับกลุ่มตัวอย่างท่ีไม่ได้ใช้ภาษาไทย

มาตรฐานในชีวิตประจําวนั เช่น กลุ่มตัวอย่างท่ีใช้

ภาษาไทยถ่ินเหนือ ภาษาไทยถ่ินตะวนัออกเฉียงเหนือ 

หรือภาษาไทยถ่ินใต ้เพ่ือเปรียบเทียบวา่ กลุ่มตวัอยา่งแต่

ละกลุ่ม จะมีการแปรของ /r/ ในตาํแหน่งพยญัชนะควบ

กลํ้ าตน้พยางค์ในคาํภาษาองักฤษเป็นอย่างไร ระบบ

ภาษาไทยถ่ินท่ีแตกต่างกนั จะส่งผลต่อการแปรของ /r/ 

หรือไม่ อยา่งไร 
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